
Produktbeschreibung
Das Pink Hip Kit - H wurde für die Verwendung mit 
dem Hana®-Tisch entwickelt und verhindert die 
Bewegung des Patienten auf dem OP-Tisch bei 
arthroskopischen Hüftoperationen.

Das Pink Hip Kit - H ist zum Einmalgebrauch 
bestimmt und wird nach Abschluss des 
chirurgischen Eingriffs entsorgt.

Das Pink Hip Kit - H (Abbildung 1) besteht aus 
folgenden Komponenten:

A. Kopfstütze (1)
B. Pink Hip Pad (1)
C. Körpergurt (1)
D. Hebetuch (1)
E. Armlagergurte (1 Paar)
F. Armlagerpad (1 Paar)
G.  Kugelgelenkabdeckung (2)

Das Pink Hip Kit - H und der DermaProx Bootliner - 
H bestehen aus: Den Komponenten des Pink Hip Kit 
– H oben sowie den Folgenden:

H.  DermaProx™ Bootliner (1 Paar)

Vorgesehene Anwender
Das Pink Hip Kit - H ist zur Verwendung 
durch medizinisches Fachpersonal gemäß 
dieser Gebrauchsanweisung bestimmt. Die 
Nutzungsumgebung ist eine professionelle 
Gesundheitseinrichtung.

Verwendungszweck
Das Pink Hip Kit - H ist für die Verwendung mit dem Hana®-
Tisch bestimmt und verhindert Bewegungen des Patienten 
auf dem Tisch bei arthroskopischen Hüftoperationen.

Die DermaProx Bootliner - H wurden für die Verwendung mit 
dem Hana-Tisch entwickelt, um den Fuß bei Zuganwendung 
zu polstern und zu schützen und das Abrutschen von Fuß 
und Ferse bei Hüftarthroskopieverfahren zu minimieren.

Gebrauchsanweisung
Das Pink Hip Kit und der DermaProx Bootliner - H sind 
zur Positionierung von Patienten bei arthroskopischen 
Hüftoperationen indiziert.

Patientenzielgruppen
Die Patientenpopulation besteht aus Patienten, bei 
denen der operierende Chirurg eine arthroskopische 
Hüftoperation für notwendig erachtet.

Kontraindikationen
• Keine

Warnhinweise 
• Es liegt in der Verantwortung des Gesundheits-

dienstleisters, sich mit der Gebrauchsanweisung des 
Produkts vertraut zu machen und das entsprechende 
Gesundheitspersonals zu schulen.

• Das Produkt darf ausschließlich gemäß den 
Indikationen oder dem Verwendungszweck verwendet 
werden. Änderungen am Produkt können die 
erwarteten Ergebnisse verändern.

Vorsichtshinweise
• Überprüfen Sie die Produktverpackung vor dem 

Öffnen. Wenn die Produktverpackung beschädigt oder 
durchstochen ist, DAS PRODUKT NICHT VERWENDEN.

• Produkt und Inhalt nach der Entnahme aus der 
Verpackung überprüfen. Wenn das Produkt beschädigt 
oder defekt ist, dürfen Sie es NICHT VERWENDEN. 
Wenden Sie sich sofort an den Hersteller, um 
Unterstützung zu erhalten.

• Bei der Positionierung von Chirurgiepatienten ist 
Vorsicht angezeigt. Ziehen Sie Patienten nicht 
über die Oberfläche des Pink Hip Pad, da dies zu 
Produktschäden und Funktionsverlust führen kann.

GebrauchsanweisungPink Hip Kit™- H und 
DermaProx™ Bootliner - H
Pfostenfreies Hüftpositionierungssystem
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6. Transferieren Sie den Patienten auf 
das Pink Hip Pad. Positionieren Sie den 
Patienten wie folgt:

 · Die Spina iliaca anterior superior 
(ASIS) des Patienten sollte direkt auf 
den unteren Bändern positioniert 
werden. (Abbildung 5)

 · Stellen Sie sicher, dass die Schultern 
nicht über die obere Kante des 
Pink Hip Pad hinausragen, um den 
Hautkontakt zu maximieren.

 · Die Haut der Schulterregion und des 
Kreuzbeins muss die Oberfläche des 
Pink Hip Pad berühren.

 · Verwenden Sie bei Bedarf das 
Hebetuch, um den Patienten 
vorsichtig vom Pad abzuheben und 
neu zu positionieren. Ziehen Sie den 
Patienten nicht auf das Pad. Stellen 
Sie sicher, dass das Pink Hip Pad 
immer flach bleibt.

7. Legen Sie gegebenenfalls die Füße des 
Patienten in den DermaProx™ Bootliner und 
zwar wie folgt:
a. Stellen Sie die richtige Ausrichtung 

des Bootliners sicher. Die genähte 
Kante wird auf die Fußsohle des 
Patienten ausgerichtet. (Abbildung 6)

b. Öffnen Sie die Bänder und schieben 
Sie den offenen Bootliner in der 
richtigen Ausrichtung über den Fuß 
des Patienten. (Abbildung 7)

c. Schließen Sie die Bänder des 
Bootliners über dem Fuß des Patienten 
und stellen Sie sicher, dass das weiße 
Klettbandmaterial sicher befestigt ist. 
Die Passform sollte eng sein, ohne 
die Durchblutung zu beeinträchtigen. 
(Abbildung 7)

d. Wiederholen Sie die Schritte a bis c für 
den verbleibenden Fuß.

Abbildung 5

Richten Sie die ASIS mit dem unteren 
Gurt des Pink Hip Pad aus.

Anleitung
1. Platzieren Sie das The Pink Hip Pad am 

Dammbereich des Tisches, so dass The Pink Hip 
Pad direkten Kontakt mit der Tischoberfläche 
hat (Abbildung 2). Positionieren Sie die weißen 
Klettbänder an der Unterseite des The Pink Hip 
Pad so, dass das Schild „This Side Up“ (Diese 
Seite nach oben) nach oben zeigt. 

2. Befestigen Sie die weißen Klettbänder an den 
OP-Bettschienen, indem sie unter die Schiene 
geschlungen und die Enden der Klettbänder 
befestigt werden. (Abbildung 3)

3. Unter dem OP-Tisch befestigen, dafür zuerst 
das längere Ende der violetten Gurte unter 
den Tisch platzieren und dann das längere 
Ende des Gurts mit dem kürzeren Gurtende 
überlappen. Darauf achten, das weiße 
Hakenmaterial des kürzeren Gurtendes fest 
auf das längere Gurtende zu drücken, um es 
zu befestigen. (Abbildung 4)

4. Legen Sie das Hebetuch wie abgebildet mittig 
zwischen die Klettbänder über das Polster. 
Das Hebetuch sollte nur den Teil des Pads 
bedecken, der für das Kreuz des Patienten 
(zwischen den Schulterblättern und dem 
Kreuzbein) vorgesehen ist. (Abbildung 1).

5. Legen Sie den Kopfpositionierer auf das Pink 
Hip Pad™ an eine Stelle, die für die Platzierung 
des Kopfes des Patienten ausreichend ist.

Abbildung 4

Lila Polstergurte, die am Tisch 
befestigt sind.

Ansicht von unter dem Tisch
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Abbildung 6

Die genähte Kante wird auf 
die Fußsohle ausgerichtet.



8. Legen Sie die Armlagerpads auf die Armlager des 
OP-Tisches.

9. Legen Sie die Arme des Patienten mit den 
Handflächen nach oben auf die Armlagerpads und 
sichern Sie sie mit den Armlagergurten (Abbildung 9)

10. Befestigen Sie den Körpergurt (Abbildung 8) wie folgt:
a. Richten Sie den Gurt beginnend mit 

Teil A so aus, dass die weiße Hakenseite des 
Klettbands nach außen zeigt. Führen Sie den 
Gurt durch die Schnalle, bis er fest an der 
Zubehörschiene anliegt, und legen Sie ihn 
über den Patienten.

b. Setzen Sie mit Teil B fort und ziehen Sie 
das Gurtende zwischen dem Tisch und der 
Zubehörschiene nach oben. Achten Sie dabei 
darauf, dass die Hakenseite des langen weißen 
Klettbands nach innen zeigt. Drücken Sie die 
weiße Hakenseite des Klettbands zusammen, 
um es zu befestigen.

Abbildung 9
Abgeschlossene Installation mit 
richtig positioniertem Patienten.

Teil A Teil B

Abbildung 8
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